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RESOLUCIÓ d’1 de desembre de 2017, per la qual es disposa la inscripció i la publicació de 
l’Acord de la Comissió Negociadora de Modificació del Conveni col·lectiu de treball de 
l’empresa Alemany, SA (codi de conveni núm. 08101192012015) 
 
Vist el text de l’Acord de la Comissió Negociadora de Modificació del Conveni col·lectiu de 
treball de l’empresa Alemany, SA, subscrit pels representants de l’empresa i pels dels seus 
treballadors el dia 20 de juny de 2017, i de conformitat amb el que disposen l’article 90.2 i 3 del 
Reial decret legislatiu 2/2015, de 23 d’octubre; l’article 2.1.a) del Reial decret 713/2010, de 28 
de maig, sobre registre i dipòsit de convenis i acords col·lectius de treball; el Decret 2/2016, de 
13 de gener, de creació, denominació i determinació de l’àmbit de competència dels 
departaments de l’Administració de la Generalitat de Catalunya; el Decret 289/2016, de 30 
d’agost, de reestructuració del Departament de Treball, Afers Socials i Famílies, i altres normes 
d’aplicació,  
 
Resolc: 
 
1. Disposar la inscripció de l’Acord de la Comissió Negociadora de Modificació del Conveni 
col·lectiu de treball de l’empresa Alemany, SA (codi de conveni núm. 08101192012015) al 
Registre de convenis i acords col·lectius de treball en funcionament amb mitjans electrònics 
dels Serveis Territorials del Departament Treball, Afers Socials i Famílies a Barcelona, amb 
notificació a la Comissió Negociadora. 
 
2. Disposar que el text esmentat es publiqui al Butlletí Oficial de la Província de Barcelona. 
 
Transcripció literal del text signat per les parts 
 
ACORD DE LA COMISSIÓ NEGOCIADORA DE MODIFICACIÓ DEL CONVENI COL·LECTIU 
DE TREBALL DE L’EMPRESA ALEMAY, SA 
 
Assistents 
 
Representació sindical (com a representació de delegats de personal i per CCOO): 
 
Antonio Tapiola Campoy 
Concepción Cardena Bañez 
Jorge Sánchez Baena 
 
Representació empresarial: 
 
Joan Comas Alemany 
 
A les 12.00 hores del dia 20 de juny de 2017 es reuneixen al centre de treball de Malgrat de 
Mar les persones esmentades anteriorment, en representació de les seves respectives 
organitzacions. 
 
Ambdues parts es reconeixen mútuament la capacitat per a negociar el contingut dels 
preceptes del Conveni. 
 
I, en base a l’exposat, arriben al següent, 
 
ACORD: 
 
Donar un nou redactat dels articles “25. Vacaciones” i “35. Premio de jubilación”. 
 
A partir de l’1 de gener de 2017, el tenor literal dels preceptes serà el següent: 
 
Artículo 25. Vacaciones 
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“El personal tendrá derecho a 22 días laborables de vacaciones. 
 
Los trabajadores que hayan prestado servicios efectivos durante un mínimo de 6 meses 
durante el año anterior tendrán derecho a 1 día laborable extra de vacaciones por cada día 
festivo trabajado. 
 
Las vacaciones, salvo acuerdo expreso entre empresa y trabajador, no podrán disfrutarse en 
los periodos comprendidos entre: 
 

- Del 15 de febrero al 15 de abril. 
- Del 15 de junio al 31 de agosto. 

 
Antes del 1 de marzo de cada año deberá quedar acordado entre empresa y los representantes 
de los trabajadores, los calendarios vacacionales de todo el personal. 
 
El derecho a disfrutar las vacaciones pendientes del año natural prescribirá el último día del 
mes de febrero.” 
 
Artículo 35. Premio de jubilación 
 
“Los trabajadores que accedan a la jubilación definitiva en cualquiera de sus modalidades 
tendrán derecho a percibir un premio cuyo importe se determinará en función de la siguiente 
escala. 
 
En el caso de los trabajadores fijos discontinuos, no se computarán como prestación efectiva 
de servicios a los efectos de devengo del premio, los períodos de inactividad. 
 
Equivalencia: se entenderá que 1 año equivale a 360 días. 
 

Servicios 
(años) 

Importe 
(EUR) 

10 2.300 

11 2.530 

12 2.760 

13 2.990 

14 3.220 

15 3.450 

16 3.680 

17 3.910 

18 4.140 

19 4.370 

20 4.600 

21 4.830 

22 5.060 

23 5.290 

24 5.520 

25 5.750 

26 5.980 

27 6.210 

28 6.440 

29 6.670 

30 6.900 

31 7.130 

32 7.360 

33 7.590 

34 7.820 

35 8.050 

36 8.280 
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37 8.510 

38 8.740 

39 8.970 

40 9.200 

41 9.430 

42 9.660 

43 9.890 

45 10.120 

46 10.350 

47 10.580 

48 10.810 

49 11.040 

50 o más 11.270 

 
Sense més temes a tractar, a les 14.00 hores s’aixeca la sessió. 
 
En prova de conformitat amb l’exposat, signen la present acta en el lloc i data anteriorment 
indicats. 
 
Barcelona, 1 de desembre de 2017 
El director dels Serveis Territorials a Barcelona del Departament de Treball, Afers Socials i 
Famílies, Eliseu Oriol Pagès 
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